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Referenčná príručka na rýchly začiatok k inkubátoru Cellbind 
 
Prístroj by mali používať kvalifikované osoby len určeným spôsobom v bezchybnom technickom stave a za dôsledne dodržaných 
aktuálnych bezpečnostných noriem na prevenciu úrazov. Podrobné pokyny nájdete v používateľskej príručke Allsheng K37-24 a v návode 
na použitie nižšie uvedených výrobkov. 

Všeobecné informácie 

Inkubátor Cellbind sa používa na inkubovanie kariet s mikrokolónami. Pri používaní systému sa vyžaduje použiť reagenciu PeliControl (  

K1379) aspoň jedenkrát denne. V prípade zlyhania testov kontroly kvality sa musí zistiť dôvod zlyhania. Laboratórne testy by sa nemali 
považovať za spoľahlivé, kým nie je problém vyriešený. 

Preventívne opatrenia 

Pozri návod na použitie vyššie uvedených výrobkov. 
Nesprávne používanie a manipulácia môžu viesť k ohrozeniu života a končatiny používateľa alebo tretích strán a k poškodeniu stroja 
alebo iných hmotných aktív. Stroj sa má používať iba na určené použitie a iba v bezchybnom technickom a bezpečnom stave. 

Reagencie 

V kombinácii s inkubátorom Cellbind sa môžu používať tieto karty s mikrokolónami: 
 
Cellbind Screen  K7000   
Cellbind Direct  K7011   
Cellbind Direct Type  K7012   
 
 

Návod na obsluhu 

1 Napájanie 

Napájanie na hlavnom spínači. Inkubátor je pripravený 
na prevádzku, keď sa zobrazí displej. 

 

2 Kontrolné prvky 

 

3 Nastavenie času na časovači 

Stlačte „“ alebo „“, aby ste nastavili čas na 
časovači od 1 sekundy po 99 minút 59 sekúnd. 

Stlačením „“ alebo „“ začne jednotka číslic blikať 
a môžete upraviť čas. Po 6 sekundách blikanie zmizne 
a ukončí sa rozhranie nastavenia.   

4 Nastavenie teploty 

Východiskové nastavenie je 37,0 °C. 

5 Spustenie a zastavenie 

Prístroj sa začne automaticky zohrievať podľa nastavenej teploty. Ľavým tlačidlom „START/STOP“ sa ovláda ľavý blok a 
pravým tlačidlom „START/STOP“ sa ovláda pravý blok. 

6 Keď teplota ktoréhokoľvek bloku dosiahne 37,0°C, vložte kartu (karty) Cellbind do bloku, zatvorte viečko a stlačte tlačidlo 
„START/STOP“, aby sa spustilo časovanie bloku. 

7 Keď časovač dosiahne hodnotu 0, zaznie alarm a na displeji sa zobrazí „OVER“ (SKONČENÝ). Pre návrat stlačte akékoľvek 
tlačidlo alebo stlačte tlačidlo „START/STOP“ na opakované spustenie časovača.  
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Návod na obsluhu 

8 Časovač zastavíte stlačením tlačidla „START/STOP“ na 1 sekundu. 

Interpretácia 

Pozri návod na použitie vyššie uvedených výrobkov. 

Obmedzenia 

Pozri návod na použitie vyššie uvedených výrobkov. 
 
Funkčnosť a účinnosť produktov od spoločnosti Sanquin sa zhoduje s informáciami uvedenými v návode na použitie od pôvodného 
výrobcu. Zásadným aspektom úspešnosti postupov je dôsledné dodržiavanie uvádzaných postupov, schém testovania a používanie 
odporúčaných reagencií a zariadení. Spoločnosť Sanquin sa zrieka akejkoľvek zodpovednosti vyplývajúcej z akýchkoľvek súvisiacich 
odchýlok. 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


